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2 TESALONICA
UMÉBEMA CARTA PAULOBA B̸ɅDA̸

DJABARÃ TESALONICA
PURUD̸EBEMA ITEA

Nabema carta b̶ʌd ̶acarea Pauloba ũrĩsica b ̶ʌa
djabarãra bia mĩga panʌda, sewa jaradiabadarãda
ãdji tãẽna zesid̶ada, idjab̶a ʌc̃ʌrʌ djabarãra coaid̶a
b ̶eada. Maʌ̃ careaumébema cartara b̶ʌsia. Djabarã
carea Ãcõrẽa bia b ̶ʌad̶a aped̶a iwid̶isia ãdjia biara
ĩjãnamãrẽã (1:1-12; 2:13-17). Maʌ̃ awara Ãcõrẽba
cawa oi ewarid̶ebemada ebud̶aara b̶ʌsia ʌc̃ʌrʌba
sewad ̶eba jaradia pananada ĩjãrãnamãrẽã (2:1-
12). Maʌãre b̶ʌsia ãdjirãba Ãcõrẽa iwid̶i pananida
panʌda idjab̶a dji coaid̶a b ̶eara trajad̶ida panʌda
(3:1-15). Idjia djabarã itea jĩrũare b̶ʌd̶ada 3:16-
18d̶e b ̶ʌa.

Pauloba naʌ̃ cartad̶e naãrã b ̶ʌd̶a
1 Mʌr̃a Pauloa. Naʌ̃ cartara b ̶ʌbʌrʌa djabarã

Tesalonica purud̶ebema itea. Bãrãra dadjirã Zeza
Ãcõrẽnea, dadjirã Boro Jesucritod̶ea. Djaba Silvan-
oda, Timoteo sid ̶amʌ̃ ume panʌa.

2Daiba quĩrĩã panʌa dadjirã Zeza Ãcõrẽba, dad-
jirã Boro Jesucrito bid ̶a ãdji biad ̶eba bãrãra careba
pananida, necai b̶ai sid ̶a bãrãa dia pananida.

Ãcõrẽba idji bed ̶ea ĩjãnaca cawa oid ̶ebema
3Djabarã, daiba ewariza bãrã carea Ãcõrẽa bia

b ̶ʌad ̶a abadaa. Daiba mãwã obadara bia b̶ʌa.
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Bãrãba ewariza Critora biara ĩjã panʌa idjab̶a
biara dji quĩrĩã panʌa.

4 Maʌ̃ carea daiba Ãcõrẽ ẽberãrã duanʌza
bãrãnebemada b̶ʌsrid ̶a nẽbʌrʌbadaa. Jarabadaa
ẽberãrãba biẽ́ od ̶i carea ẽpẽ panʌmĩna bãrãba
Critora wad̶i ĩjã panʌda idjab̶a bia mĩga panʌmĩna
jũma droa panʌda.

5Maʌb̃a cawabi b̶ʌa Ãcõrẽba jipa cawa obarida.
Idjia bãrãra bia unu b ̶ʌa pe erob̶ai carea. Maʌ̃
carea ara nawena bia mĩga panʌa.

6 Ãcõrẽba jipa cawa obaria. Bãrã bia mĩgabi
panʌra idjia bia mĩgabiya.

7-8 Baribʌrʌ bãrã, dji bia mĩga b ̶eara ʌñãũbiya
dai ʌñãũbi quĩrãca. Maʌg̃ʌra mãwãya dadjirã Boro
Jesura idji nezocarã mẽsrã b̶ea ume urua eradrʌ
nũmʌne bajãneba zebʌrʌd̶e. Maʌñe jũma Ãcõrẽ
ĩjãẽ́ b̶eada, bed̶ea bia dadjirã Boro Jesud ̶ebema
ĩjãnacada cawa oya.

9Ãdjirãra tʌbʌuruad̶e ewarizabiamĩgabiya. Dad-
jirã Boro quĩrãpitabemada, idji ʌb̶ʌa dromanebema
sid ̶a tʌmʌ b̶ead ̶ia.

10 Maʌ̃ ewarid ̶e idjid ̶erãba idjía bia bed̶ead̶ia.
Ãdjirã ume bia od ̶a carea jũma idji ĩjã b̶eaba id-
jira bio bia ununia. Daiba idjid ̶ebema jaradi-
aped ̶ad̶ara bãrãba ĩjãpeda̶d̶a bẽrã bãrã sid ̶a maʌ̃
ẽberãrãnebemaa.

11 Maʌ̃ carea daiba ewariza dadjirã Ãcõrẽa
iwid̶ibadaa bãrãda bia unumãrẽã. Idjia bãrãra
maʌ̃ carea trʌs̃ia. Daiba iwid̶i panʌa Ãcõrẽba idji
ʌb̶ʌad ̶eba bãrãra ne jũmane carebamãrẽã. Mãwã
idji ĩjã panʌneba bia o quĩrĩã panʌra bãrãba jũma
od ̶ia.
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12 Mãwãra bãrãneba jũmarãba dadjirã Boro Je-
sucritora bia jarad̶ia idjab̶a idjid ̶eba bãrãda bia
jarad̶ia. Dadjirã Ãcõrẽba, dadjirã Boro Jesucrito
bid ̶a ãdji biad̶eba careba panʌ bẽrã mãwã bia
jarad̶ia.

2
Cadjiruad̶ebema ẽberã zeida b ̶ʌ

1-2 Maʌ̃ awara djabarã, daiba bãrãa bed̶ea
djuburiad̶ia dadjirã Boro Jesucrito zeid̶ebemada
idjab ̶a dadjirã idji ume ãbaa dji jʌred̶id̶ebemada ãĩ
crĩcharãnamãrẽã. Ab̶aʌba dadjirã Boroba cawa
oi ewarira jũẽsiad̶a aibʌrʌ, dauperarãnadua.
Bariduaba Ãcõrẽneba bed̶ea b̶ʌ quĩrãca mãwã
jaraibʌrʌ, wa mãwã jaradiaibʌrʌ, wa daiba
cartad̶e mãwã b̶ʌsid ̶aad̶a aibʌrʌ, ĩjãrãnadua.

3 Ni maãrĩ bid ̶a ab ̶aʌa idu cũrũgabirãnadua.
Dadjirã Boroba cawa oi ewari zei naẽna
zocãrã ẽberãrãba Ãcõrẽra igarad̶ia. Maʌñe
cadjiruad̶ebema ẽberãda odjaya. Maʌ̃ ẽberãra
Ãcõrẽba tʌbʌ uruad ̶e b ̶atabueya.

4 Idjia Ãcõrẽra idjab ̶a ne jũma ẽberãrãba ãcõrẽ
abada sid ̶a quĩrĩãca baya. Idjida jũma maʌg̃ʌ
cãyãbara dji dromaara b ̶ʌad̶a aya. Maʌ̃ bẽrã Ãcõrẽ
de dromane chũmepeda̶ jaraya idjidrʌ Ãcõrẽda.

5 Bãrãma b ̶asid̶e mʌã ¿maʌg̃ʌra jaraẽ́ basica?
¿Quĩrãnebada̶ẽ ́ca?

6 Maʌ̃ bẽrã cawa panʌa cãrẽba maʌ̃ ẽberãra idu
odjabiẽ́ b ̶ʌda. Baribʌrʌ idji ewari jũẽbʌrʌd ̶e od-
jaya.

7Nawena cadjiruara mẽrã o nĩnaa, baribʌrʌ dji
iduaribiẽ́ b ̶ʌba maʌ̃ cadjiruad̶ebema ẽberãra idu
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odjabiẽ́ b̶ʌa. Mãwã b ̶aya ab̶a Ãcõrẽba dji iduaribiẽ́
b ̶ʌra ãyã edebʌrʌd ̶aa.

8 Maʌb̃ebʌrʌ cadjiruad̶ebema ẽberãra odjaya.
Baribʌrʌ dadjirã Boro Jesu quĩrãwãrẽã dorrodor-
roa zebʌrʌd̶e ara bed̶eabʌrʌbamaʌ̃ ẽberãra beaya.

9 Cadjiruad ̶ebema ẽberãra diauruba zebiya. Di-
auru ʌb̶ʌaba ne ununacada quĩrãtanoa ocuaya
ẽberãrãba Ãcõrẽbamãwã o b ̶ʌda crĩchada̶mãrẽã.

10Ne quĩrãtanoa cadjirua o b̶ʌd̶eba ẽberãrã tʌbʌ
uruad̶e bia mĩgadi̶da panʌra cũrũgaya. Ãdjirãba
wãrã bed̶eada quĩrĩãnaca bẽrã Ãcõrẽba ẽdrʌ edaẽ́a.

11Ãtebʌrʌ idu sewada ĩjãbiya. Mãwã ara ãdjiduba̶
bio cũrũga b̶ead ̶ia.

12Maʌ̃ẽberãrãwãrãbed̶ea ĩjãẽ́b ̶eaba cadjiruada
b ̶ʌsrid ̶aa obada bẽrã Ãcõrẽba biẽ́ b̶ʌya.

Ãcõrẽba idji ĩjã b̶ea ẽdrʌ edad̶a
13 Djabarã, daiba ewariza bãrã carea Ãcõrẽa

bia b̶ʌad ̶a abadaa. Dadjirã Boroba bãrãra quĩrĩã
b ̶ʌa. Idjia bãrãra ẽdrʌ edai carea naẽnaeda̶ edasia.
Bãrãba idji wãrã bed̶ea ĩjã panʌ bẽrã idjab̶a idji
Jaureba bãrãra idji itea bia b̶ʌd ̶a bẽrã ẽdrʌ edaya.

14 Daiba bed̶ea bia Critod ̶ebema jaradia
panʌneba Ãcõrẽba bãrãra trʌs̃ia dadjirã Boro
Jesucrito bia quirud̶ebemada edad ̶amãrẽã.

15 Maʌ̃ bẽrã djabarã, zarea b̶ead̶adua. Daiba
jaradiaped̶ad̶ara, cartad̶e b ̶ʌped̶ad̶a sid ̶a
quĩrãdoarãnadua.

16-17 Ãcõrẽba dadjirãra quĩrĩãsia. Idji biad̶eba
sobiabicuasia ewariza mãwã b̶ead ̶amãrẽã. Id-
jab ̶a cawabisia wãrãda idjid ̶eba nebiada edad ̶ida.
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Daiba quĩrĩã panʌa dadjirã Boro Jesucritoba, dad-
jirã Zeza Ãcõrẽ bid̶a bãrãra sobiabid ̶ida idjab̶a
zarea b̶ʌd ̶ida. Mãwã bãrãba bed̶ea panʌra, o panʌ
sid ̶a jũma bia b̶aya.

3
DjabarãbaÃcõrẽa iwid̶id ̶amãrẽã Pauloba jarad̶a

1 Maʌ̃ awara djabarã, dai carea Ãcõrẽa
iwid̶id̶adua dadjirã Boro bed̶eara druaza isabe
jũẽmãrẽã idjab̶a ẽberãrãba maʌñebemada bia
jarad̶amãrẽã bãrã tãẽnamãwãna quĩrãca.

2Ãcõrẽa iwid̶id̶aduadairaẽberãcadjiruarãbabiẽ́
o quĩrĩã panʌnebemada wagamãrẽã. Ãcõrẽ ĩjã
quĩrĩãẽ́b ̶eada baraa.

3 Baribʌrʌ dadjirã Borora bed̶ea ab̶a b ̶ʌa. Idjia
bãrãra careba b ̶aya zarea b ̶ead̶amãrẽã idjab̶a cad-
jiruad ̶ebemada waga b ̶aya.

4 Dadjirã Borod̶eba cawa panʌa daiba jara-
diaped ̶ad̶ara bãrãba wãrãda o panʌda idjab̶a o
pananida.

5 Quĩrĩã panʌa dadjirã Boro Ãcõrẽba cawabida
bãrãra bio quĩrĩã b ̶ʌda. Idjab ̶a quĩrĩã panʌa idjia
carebaida Critoba droad ̶a quĩrãca droad ̶amãrẽã.

Coa neẽ ́ trajad̶ida panʌ
6 Djabarã, dadjirã Boro Jesucrito trʌñeba

daiba bãrãa jarad̶ia djabarã coaid̶a b̶ea ume
ãbaa b ̶earãnamãrẽã. Daiba jaradiaped̶ad ̶a quĩrãca
od ̶acaa.

7 Bãrãba cawa panʌa dai nĩbapeda̶d ̶a quĩrãca
bãrãra nĩbadi̶da panʌda. Bãrã tãẽna panasid̶ad̶e
daira bari pananaca basía.
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8 Daiba bãrãneda bari cod ̶aẽ́ basía, ãtebʌrʌ
ãsa, diamasi bid̶a ʌñãũnaẽ́ dewara traju sid ̶a o
panasid̶aa bãrãba daia õgo ne diarãnamãrẽã.

9 Wãrãda bãrãba carebad ̶amãrẽã iwid̶id ̶ida
pananamĩna iwid̶id̶aẽ ́ basía. Ãtebʌrʌ daira
trajasid̶aa cawabid ̶i carea bãrãba ab̶ari quĩrãca
od ̶ida panʌda.

10Bãrã tãẽna panasid̶ad̶e daiba naʌd̃a jarasid̶aa:
dji traja quĩrĩãẽ́ b̶ʌra ne cobirãnadua.

11 Daiba ũrĩ panʌa ʌc̃ʌrʌ bãrãnebemada coaid̶a
b ̶eada. Ãdjirãra trajad̶acaa ãtebʌrʌ djãrã nẽbʌrad̶e
panabadaa.

12 Maʌ̃ djabarãa daiba dadjirã Boro
Jesucritod ̶eba bed̶ea djuburiad̶ia necai
trajad̶amãrẽã cod̶ira erob̶ead ̶amãrẽã.

13Baribʌrʌ djabarã, bia o panʌneba sẽrãnadua.
14 Daiba naʌ̃ cartad̶e jaradiaped̶ad̶ada ab ̶aʌba

ĩjãẽb́ʌrʌ, jũmarãa cawabid̶adua biẽ́ o b̶ʌda. Idji
ume ãbaa b̶earãnadua peramãrẽã.

15 Baribʌrʌ idjira bãrã ume dji quĩrũ quĩrãca
erob ̶earãnadua, ãtebʌrʌ bãrã djaba bẽrã jarad̶adua
jipa omãrẽã.

Pauloba jĩrũare b ̶ʌd̶a
16 Daiba quĩrĩã panʌa dadjirã Boro necai b̶ai

diabariba idji necai b ̶airabãrãa ewarizane jũmane
dia b̶aida. Quĩrĩã panʌa dadjirã Borora bãrã ume
b ̶aida.

17 Mʌr̃a Pauloa. Naʌg̃ʌ bed̶eada mʌ̃ jʌwaba
b ̶ʌbʌrʌa. Jũma mʌ̃ cartad̶e nãwã b̶ʌbaria cawabi
careamʌãbʌrʌ b ̶ʌbʌrʌda. Nãwã b̶ʌ́ b̶abaria.

18 Mʌã quĩrĩã b ̶ʌa dadjirã Boro Jesucritoba idji
biad ̶eba bãrãra careba b̶aida.



vii

Ãcõrẽ Bed ̶ea
New Testament in Emberá,Northern

(PM:emp:Emberá,Northern)
copyright © 2011Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: Emberá,Northern
Translation by: Wycliffe Bible Translators, Inc.

Copyright Information
© 2011, Wycliffe Bible Translators, Inc. All rights reserved.
This translation text is made available to you under the terms of the
Creative Commons License: Attribution-Noncommercial-No Derivative
Works. (http:// creativecommons.org/ licenses/ by-nc-nd/ 3.0/) In addition,
you have permission to port the text to different file formats, as long as you
do not change any of the text or punctuation of the Bible.
You may share, copy, distribute, transmit, and extract portions or quo-
tations from this work, provided that you include the above copyright
information:

Youmust give Attribution to the work.
You do not sell this work for a profit.
You do not make any derivative works that change any of the actual

words or punctuation of the Scriptures.
Permissionsbeyond the scopeof this licensemaybeavailable if youcontact
us with your request.
The New Testament

in Emberá,Northern
© 2011, Wycliffe Bible Translators, Inc. All

rights reserved.
This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
Youmay share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.
You do not sell this work for a profit.
You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.

Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.

http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/emp
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/


viii

2014-04-23

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 18 Apr 2025 from source files
dated 29 Jan 2022
f9d422da-2e22-541c-afc9-8fe7130d391e


	2 TESALONICA

